ПРОЄКТ РІШЕННЯ 
РОМЕНСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ СУМСЬКОЇ ОБЛАСТІ

Дата розгляду: 13.11.2026           
Про підписання Меморандуму про співпрацю між Роменською міською радою Сумської області та Громадською організацією «Потрібні тут»
Відповідно до пункту 14 частини 4 статті 42, статей 25, 59  Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», з метою створення можливостей для навчання, професійного розвитку, зайнятості та активної участі молоді у житті та розвитку Роменської міської територіальної громади  
МІСЬКА РАДА ВИРІШИЛА:
1. Погодити проєкт Меморандуму про співпрацю між Роменською міською радою Сумської області та Громадською організацією «Потрібні тут», що додається.
1. Уповноважити міського голову Стогнія О.А. підписати від імені Роменської міської ради Сумської області Меморандум, зазначений у пункті 1 цього рішення.


Розробник проєкту: Алла СІРОМАХА, головний спеціаліст відділу юридичного забезпечення

Зауваження та пропозиції до проєкту приймаються відділом юридичного забезпечення за адресою: м. Ромни, бульвар Шевченка, 2, за телефоном 5 32 73, електронною поштою: yurist@romny-vk.gov.ua


Додаток
до рішення міської ради від 13.11.2026


МЕМОРАНДУМ ПРО СПІВПРАЦЮ
між Роменською міською радою Сумської області та Громадською організацією «Потрібні тут»

____________________                  		                                   «____» ____________ 2026 рік

Роменська міська рада Сумської області, код ЄДРПОУ 35425618, яка представляє інтереси Роменської міської територіальної громади (далі - МТГ), в особі міського голови Стогнія Олега Анатолійовича, який діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», надалі — «ОМС», з однієї сторони та
Громадська організація «Потрібні тут», код ЄДРПОУ 44725671, в особі голови Помаза Романа Юрійовича, який діє на підставі Статуту, надалі — «ГО «Потрібні тут»», з іншої сторони, разом надалі — «Сторони»,
усвідомлюючи важливість розвитку людського капіталу, підтримки дітей та молоді, посилення спроможності громад, створення можливостей для навчання, професійного розвитку, зайнятості та активної участі молоді у житті громади, уклали цей Меморандум про співпрацю (далі — «Меморандум») про наступне:
І. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. Метою цього Меморандуму є створення рамки для довгострокової співпраці Сторін у сфері молодіжної політики, освіти, професійної орієнтації та зайнятості, розвитку молодіжної інфраструктури, соціальної та психосоціальної підтримки, інклюзії, громадської участі та відновлення громади.
1.2. Співпраця Сторін ґрунтується на принципах партнерства, взаємної поваги, відкритості, прозорості, недискримінації, інклюзивності, підзвітності, добровільності та орієнтації на потреби мешканців громади.
1.3. Сторони визнають молодь важливим ресурсом розвитку та відновлення громади і прагнуть створювати умови, за яких молоді люди можуть навчатися, розвивати професійні та життєві навички, отримувати перший досвід роботи, долучатися до прийняття рішень та реалізовувати власні ініціативи.
1.4. Під час реалізації спільних ініціатив Сторони дотримуються чинного законодавства України, принципів безпеки, захисту дітей та молоді, запобігання сексуальній експлуатації та насильству, захисту персональних даних та інших застосовних стандартів.
ІІ. ПРЕДМЕТ МЕМОРАНДУМУ
2.1. Предметом цього Меморандуму є координація зусиль, ресурсів та експертизи Сторін для розроблення і реалізації спільних програм, проєктів та заходів, спрямованих на розвиток громади та її мешканців.
2.2. Співпраця може здійснюватися у межах проєктів ГО «Потрібні тут», зокрема проєкту «ProfiTeam: формування стійких молодіжних екосистем у Сумській області», програм, спрямованих на професійну орієнтацію, розвиток навичок та працевлаштування молоді, а також інших ініціатив, які відповідають стратегічним пріоритетам громади та напрямам діяльності Сторін.
2.3. Підписання цього Меморандуму не обмежує співпрацю Сторін конкретним проєктом, донором або строком реалізації окремої програми.
ІІІ. ОСНОВНІ НАПРЯМИ СПІВПРАЦІ
3.1. Молодіжна політика та молодіжна робота: підтримка реалізації місцевої молодіжної політики; створення та розвиток можливостей для молоді у громаді; підтримка молодіжних центрів, просторів, хабів та інших форм молодіжної інфраструктури; посилення професійної спроможності молодіжних працівників; організація освітніх, культурних, соціальних та громадських заходів; сприяння залученню молоді, зокрема молоді з вразливих груп, до життя громади.
3.2. Кар’єрна орієнтація та зайнятість молоді: розвиток системи кар’єрного консультування для підлітків та молоді; проведення індивідуальних і групових консультацій; організація профорієнтаційних заходів, кар’єрних тижнів, ярмарків вакансій, зустрічей з роботодавцями, HR-фахівцями, підприємцями та представниками різних професій; організація ознайомчих візитів на підприємства; сприяння стажуванням, практикам, волонтерським можливостям та першому професійному досвіду; підтримка переходу від навчання до працевлаштування; розвиток співпраці між закладами освіти, роботодавцями, службами зайнятості та молодіжною інфраструктурою.
3.3. Розвиток навичок та підприємництва: проведення тренінгів із розвитку soft skills, гнучких, цифрових, підприємницьких та зелених навичок; розвиток фінансової грамотності; підтримка молодіжного підприємництва та самозайнятості; проведення бізнес-шкіл, акселераційних та менторських програм; підтримка розроблення молоддю бізнес-ідей та проєктів; залучення місцевого бізнесу до навчальних та кар’єрних програм.
3.4. Молодіжна участь: підтримка молодіжних рад та інших консультативно-дорадчих органів; розвиток компетентностей їх членів; проведення навчань, стратегічних сесій, обмінів та менторських програм; залучення молоді до процесів прийняття рішень; підтримка молодіжних ініціатив, волонтерства, громадських консультацій та діалогових заходів.
3.5. Освіта та неформальне навчання: реалізація програм формальної та неформальної освіти; підтримка дітей і молоді у подоланні освітніх втрат; проведення навчальних програм, тренінгів, майстерень, клубів та освітніх заходів; професійний розвиток педагогів, молодіжних працівників та інших фахівців; розвиток інноваційних та практикоорієнтованих форматів навчання.
3.6. Психосоціальна підтримка та добробут: проведення заходів із психосоціальної підтримки дітей, підлітків, молоді, батьків та фахівців; розвиток навичок життєстійкості й самодопомоги; впровадження підходів, чутливих до наслідків війни та травматичного досвіду; сприяння створенню безпечного і підтримувального середовища; перенаправлення учасників до профільних сервісів у разі потреби.
3.7. Інклюзія та соціальна згуртованість: розширення можливостей для участі молоді з інвалідністю; підтримка внутрішньо переміщених осіб та інших груп, які можуть стикатися з бар’єрами; сприяння безбар’єрності та рівному доступу до послуг; реалізація ініціатив із соціальної інтеграції та згуртованості; недопущення дискримінації за будь-якими ознаками.
3.8. Дослідження та оцінка потреб: проведення опитувань, досліджень та оцінок потреб дітей, молоді та інших груп населення; дослідження потреб місцевого ринку праці, освітніх та професійних запитів молоді й потреб роботодавців; проведення консультацій та фокус-груп; використання результатів для планування місцевих програм, проєктів та заходів.
3.9. Інституційний розвиток громади: підвищення спроможності структурних підрозділів ОМС, комунальних закладів та установ; обмін методиками, інструментами та кращими практиками; навчання фахівців громади; спільне стратегічне планування; розроблення рекомендацій щодо вдосконалення місцевих програм та сервісів для дітей і молоді.
3.10. Відновлення та розвиток громади: залучення молоді до процесів відновлення громади; підтримка молодіжних проєктів, спрямованих на місцевий розвиток; сприяння розвитку людського капіталу; розвиток партнерств між владою, громадським сектором, освітніми установами та бізнесом; створення умов для навчання, працевлаштування та самореалізації молоді у своїй громаді.
IV. ФОРМИ СПІВПРАЦІ
4.1. Для реалізації цього Меморандуму Сторони можуть спільно розробляти та реалізовувати програми, проєкти й заходи; створювати робочі та координаційні групи; проводити зустрічі, консультації, тренінги, форуми, конференції, круглі столи, стратегічні сесії та інші заходи; залучати профільних фахівців, експертів, молодіжних працівників, педагогів, психологів, соціальних працівників, роботодавців і представників громадського сектору; проводити інформаційні та просвітницькі кампанії; здійснювати обмін інформацією та досвідом; проводити спільні дослідження та оцінки; готувати спільні пропозиції, рекомендації та концепції; за взаємною згодою залучати інших партнерів; сприяти залученню ресурсів для реалізації погоджених ініціатив.
V. ГО «ПОТРІБНІ ТУТ» У МЕЖАХ СПІВПРАЦІ МОЖЕ
5.1. Надавати експертну, методичну та організаційну підтримку у межах своєї компетенції та наявних ресурсів.
5.2. Розробляти та впроваджувати програми для дітей, молоді, фахівців та інших цільових груп.
5.3. Залучати власних та зовнішніх експертів, тренерів і консультантів.
5.4. Організовувати навчальні, кар’єрні, психосоціальні, молодіжні та інші заходи.
5.5. Сприяти розвитку молодіжних центрів, просторів та молодіжних рад.
5.6. Розвивати співпрацю з місцевими роботодавцями та підтримувати створення можливостей для стажування, волонтерства і першого працевлаштування молоді.
5.7. Проводити дослідження, моніторинг, опитування та збір зворотного зв’язку від учасників програм.
5.8. За наявності відповідного фінансування та згідно з умовами конкретних проєктів забезпечувати необхідні матеріали, обладнання та інші ресурси для реалізації погоджених заходів.
5.9. Залучати до реалізації спільних ініціатив національних та міжнародних партнерів і донорські організації.
VI. ОМС У МЕЖАХ СПІВПРАЦІ МОЖЕ
6.1. Сприяти координації діяльності з профільними структурними підрозділами, комунальними установами та закладами громади.
6.2. Сприяти залученню молодіжних центрів і просторів, закладів освіти, молодіжних рад, центрів соціальних служб, закладів культури та інших установ громади до реалізації спільних ініціатив.
6.3. Сприяти інформуванню мешканців громади про програми та можливості, що реалізуються у межах співпраці.
6.4. Сприяти залученню дітей, молоді, батьків, фахівців та інших цільових груп до заходів.
[bookmark: _GoBack]6.5. У межах наявних можливостей надавати інформаційну, просторову та матеріально-технічну підтримку під час проведення спільних заходів.
6.6. Сприяти встановленню взаємодії з місцевими підприємствами, підприємцями, закладами освіти, центрами зайнятості та іншими установами.
6.7. Долучати представників ОМС та комунальних установ до спільного планування, реалізації та оцінки заходів.
6.8. Надавати у межах законодавства та компетенції інформацію, необхідну для планування спільних програм і досліджень.
6.9. Сприяти інтеграції успішних практик та підходів, апробованих у межах спільних проєктів, у подальшу діяльність громади.
VII. ВЗАЄМОДІЯ З РОБОТОДАВЦЯМИ ТА РИНКОМ ПРАЦІ
7.1. Сторони визнають важливість системної взаємодії громади, молоді, закладів освіти та роботодавців.
7.2. Сторони можуть спільно формувати пул місцевих роботодавців, готових співпрацювати з молоддю; організовувати зустрічі молоді з роботодавцями; створювати можливості для професійних проб та ознайомчих візитів; сприяти створенню місць для стажування, практики та першого професійного досвіду; досліджувати актуальні та перспективні потреби локального ринку праці; популяризувати затребувані у громаді професії; розвивати партнерство із закладами професійної та вищої освіти; підтримувати ініціативи, спрямовані на збереження та розвиток людського капіталу громади.
VIII. КООРДИНАЦІЯ СПІВПРАЦІ
8.1. Для оперативної взаємодії кожна зі Сторін визначає контактну особу.
8.2. Контактні особи забезпечують координацію спільної діяльності, обмін інформацією, погодження організаційних питань та взаємодію між відповідними структурними підрозділами й фахівцями.
8.3. За потреби Сторони можуть створювати спільні робочі групи для реалізації окремих програм, проєктів або заходів.
8.4. Конкретні заходи, строки їх проведення, відповідальні особи та інші організаційні питання можуть визначатися окремими планами роботи, протоколами зустрічей, листуванням або іншими погодженими Сторонами документами.
IX. ІНФОРМАЦІЙНА ВЗАЄМОДІЯ ТА ВИСВІТЛЕННЯ СПІВПРАЦІ
9.1. Сторони можуть спільно висвітлювати результати співпраці у засобах масової інформації, на офіційних вебресурсах, у соціальних мережах та інших інформаційних каналах.
9.2. Використання назв, логотипів та іншої айдентики Сторін здійснюється за попереднім погодженням та відповідно до встановлених вимог щодо видимості.
9.3. Під час реалізації проєктів, що фінансуються міжнародними або національними партнерами, Сторони враховують відповідні вимоги щодо комунікації та видимості.
9.4. Публічне поширення інформації, яка містить персональні дані або може стосуватися безпеки учасників, здійснюється лише з дотриманням законодавства та відповідних процедур захисту даних.
X. БЕЗПЕКА, ЗАХИСТ ТА ЕТИЧНІ ПРИНЦИПИ
10.1. Сторони приділяють першочергову увагу безпеці учасників спільних програм і заходів, особливо дітей та молоді.
10.2. Під час організації заходів враховуються безпекова ситуація у громаді, вимоги цивільного захисту та алгоритми дій під час повітряної тривоги або інших загроз.
10.3. Сторони підтримують принцип нульової толерантності до насильства, експлуатації, дискримінації, домагань та будь-яких інших форм неналежного поводження.
10.4. Під час роботи з дітьми та молоддю застосовуються відповідні принципи safeguarding, конфіденційності та безпечної комунікації.
XI. МОНІТОРИНГ ТА ОЦІНКА СПІВПРАЦІ
11.1. Сторони можуть здійснювати спільний моніторинг реалізації погоджених заходів та аналізувати їх результати.
11.2. Для оцінки ефективності програм можуть використовуватися кількісні та якісні показники, опитування, зворотний зв’язок учасників, фокус-групи та інші методи.
11.3. За результатами реалізації спільних програм Сторони можуть розробляти рекомендації щодо їх продовження, масштабування або інтеграції до місцевих програм і практик.
11.4. Сторони можуть періодично проводити спільний аналіз результатів співпраці, визначати актуальні потреби, оцінювати прогрес реалізації спільних ініціатив та погоджувати подальші напрями взаємодії.
XII. ФІНАНСОВІ УМОВИ
12.1. Цей Меморандум не є фінансовим договором та сам по собі не створює фінансових зобов’язань для жодної зі Сторін.
12.2. Кожна Сторона самостійно несе витрати, пов’язані з виконанням своїх зобов’язань у межах цього Меморандуму, якщо інше окремо не погоджено Сторонами.
12.3. Фінансування конкретних програм та заходів може здійснюватися за рахунок грантових коштів, бюджетних коштів, благодійної допомоги та інших джерел, не заборонених законодавством України.
12.4. У разі виникнення фінансових або майнових зобов’язань вони оформлюються окремими договорами або іншими документами відповідно до законодавства України.
XIII. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ ТА ЗАХИСТ ПЕРСОНАЛЬНИХ ДАНИХ
13.1. Сторони зобов’язуються забезпечувати належний рівень захисту персональних даних, отриманих під час реалізації спільної діяльності.
13.2. Передача та використання персональних даних здійснюються виключно у межах визначених цілей та відповідно до законодавства України.
13.3. Інформація, визначена Сторонами як конфіденційна, не передається третім особам без попередньої згоди іншої Сторони, крім випадків, передбачених законодавством.
XIV. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
14.1. Сторони несуть відповідальність за свої дії у межах цього Меморандуму відповідно до законодавства України.
14.2. Кожна Сторона самостійно відповідає за діяльність своїх працівників, залучених фахівців та представників.
14.3. Сторони не відповідають за невиконання домовленостей, якщо воно спричинене обставинами, що перебувають поза межами їхнього розумного контролю, зокрема зміною безпекової ситуації, бойовими діями, евакуацією, надзвичайними ситуаціями або іншими обставинами непереборної сили.
XV. СТРОК ДІЇ ТА ПРИПИНЕННЯ МЕМОРАНДУМУ
15.1. Цей Меморандум набирає чинності з моменту його підписання Сторонами.
15.2. Меморандум укладається строком на три роки.
15.3. Якщо жодна зі Сторін не повідомить іншу Сторону письмово про намір припинити його дію не пізніше ніж за 30 календарних днів до завершення строку, дія Меморандуму може бути продовжена за взаємною згодою Сторін.
15.4. Кожна зі Сторін має право достроково припинити участь у цьому Меморандумі, письмово повідомивши про це іншу Сторону.
15.5. Припинення дії Меморандуму не впливає на завершення спільних заходів або зобов’язань, які були окремо погоджені Сторонами до моменту його припинення, якщо Сторони не домовилися про інше.
XVI. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
16.1. Цей Меморандум визначає загальні наміри та принципи співпраці Сторін і не є договором про спільну діяльність у розумінні цивільного законодавства України.
16.2. Положення цього Меморандуму не обмежують право Сторін співпрацювати з іншими установами, організаціями та партнерами.
16.3. Зміни та доповнення до Меморандуму вносяться за взаємною згодою Сторін у письмовій формі.
16.4. Усі питання, що виникають у процесі реалізації Меморандуму, Сторони прагнуть вирішувати шляхом переговорів та консультацій.
16.5. Меморандум укладено українською мовою у двох примірниках, по одному для кожної зі Сторін, що мають однакову юридичну силу.
XVII. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
	РОМЕНСЬКА МІСЬКА РАДА СУМСЬКОЇ ОБЛАСТІ
Код ЄДРПОУ: 35425618
Юридична адреса: 42000, Україна, Сумська обл., м. Ромни, б-р Шевченка, 2, 

E-mail: misto@romny-vk.gov.ua
Вебсайт: https://romny-vk.gov.ua
Тел.: (05448) 5-32-73
Міський голова
____________________ / Олег СТОГНІЙ
М.П. (за наявності)
	ГРОМАДСЬКА ОРГАНІЗАЦІЯ
«ПОТРІБНІ ТУТ»
Код ЄДРПОУ: 44725671
Юридична адреса: 61037, Україна, Харківська обл., м. Харків, просп. Героїв Харкова, буд. 193А, кв. 66
E-mail: official@potribnitut.org
Вебсайт: potribnitut.org
Тел.: +380 95 878 67 37
Голова ГО «Потрібні тут»
______________________ / Роман ПОМАЗ
М.П. (за наявності)






                    


Пояснювальна записка
до проєкту рішення Роменської міської ради 
«Про підписання Меморандуму про співпрацю між Роменською міською радою Сумської області та Громадською організацією «Потрібні тут»

Основною метою цього Меморандуму є створення умов для довгострокової співпраці між Роменською міською радою Сумської області та Громадською організацією «Потрібні тут» у сфері молодіжної політики, освіти, професійної орієнтації та зайнятості, розвитку молодіжної інфраструктури, соціальної та психосоціальної підтримки, інклюзії, громадської участі та відновлення Роменської міської територіальної громади.
Меморандум спрямований на підтримку реалізації місцевої молодіжної політики; створення та розвиток можливостей для молоді у громаді; підтримка молодіжних центрів, просторів, хабів та інших форм молодіжної інфраструктури; підтримка молодіжних рад та інших консультативно-дорадчих органів; розвиток компетентностей їх членів; проведення навчань, стратегічних сесій, обмінів та менторських програм; залучення молоді до процесів прийняття рішень; підтримка молодіжних ініціатив, волонтерства, громадських консультацій та діалогових заходів; проведення заходів із психосоціальної підтримки дітей, підлітків, молоді, батьків та фахівців; розвиток навичок життєстійкості й самодопомоги; впровадження підходів, чутливих до наслідків війни та травматичного досвіду; сприяння створенню безпечного і підтримувального середовища.


Начальник відділу юридичного
забезпечення				                                               Ірина КОВТУН

Погоджено
Керуючий справами виконкому
Роменської міської ради					           Наталія МОСКАЛЕНКО


